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Ginebra, 16 de junio de 2008
	Ref.:
	Carta Colectiva TSB 10/11

	

	Tel.:
	+41 22 730 5866
	

	Fax:

Correo-e:
	+41 22 730 5853

tsbsg11@itu.int
	
A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión, a los Miembros del Sector UIT‑T y a los Asociados del UIT-T 
que participan en los trabajos de la Comisión de Estudio 11


	Asunto:
	Reunión del Grupo de Trabajo 3/11
Ginebra, 5 de septiembre de 2008


Muy señora mía/Muy señor mío:

1
De conformidad con la solicitud de la Comisión de Estudio 11 y según lo refrendado durante la reunión de la Comisión de Estudio 11 (Seúl, 16-23 de enero de 2008), me complace informarle de que el Grupo de Trabajo 3/11 (Control de vinculación, pruebas y manual) se reunirá en Ginebra, en la Sede de la UIT, el día 5 de septiembre de 2008, con el fin de tomar una decisión (adopción o determinación) sobre una serie de proyectos de Recomendaciones.
La reunión del GT 3/11 comenzará a las 14.30 horas del día 5 de septiembre de 2008.

La inscripción de los participantes comenzará a las 08.30 horas. Le recuerdo que el acceso a la UIT para la inscripción de participantes se efectúa únicamente por la entrada de Montbrillant. En las pantallas situadas en las puertas de entrada de la Sede de la UIT se dará información detallada sobre las salas de reunión.

2
Esta reunión no contará con servicios de interpretación.
3
En el anexo 1 adjunto figura el proyecto de orden del día preparado de acuerdo con el Presidente del Grupo de Trabajo 3/11. 
4
El principal objetivo del Grupo de Trabajo es examinar la posibilidad de iniciar el proceso de aprobación para los siguientes proyectos de Recomendación: Q.nacf.mob0, Q.nacf.mob1, Q.nacf.mob2, Q.nacp.Ru, Q.3221, Q.3903, Q.1912.5 Conformance tests y Q.SIP ISDN and SIP-SIP Network Integration Tests; y discutir acerca de los avances en relación con el manual y de la posible cooperación con el UIT-D. 

Las aportaciones a la labor del Grupo de Trabajo incluirán los resultados de las anteriores reuniones de los Grupos de Relator de las Cuestiones que incumben al GT mantenidas durante el evento NGN‑GSI (1-11 de septiembre de 2008). 

5
De conformidad con lo dispuesto en la Recomendación A.1 (2006), las Contribuciones a los trabajos de la Comisión de Estudio se transmitirán a la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB). Las Contribuciones recibidas por la TSB por lo menos diez días naturales antes de la fecha fijada para el comienzo de la reunión se publicarán en la dirección web del Grupo de Trabajo 11. Por tanto estas Contribuciones deberán obrar en poder de la TSB a más tardar el 25 de agosto de 2008. Las Contribuciones recibidas por lo menos dos meses antes del comienzo de la reunión podrán traducirse, llegado el caso, con arreglo a las disposiciones en vigor. 
Se alienta a los participantes a presentar contribuciones mediante el correspondiente formulario disponible en la página web inicial del Grupo de Trabajo 11, o por correo electrónico enviado a la siguiente dirección: tsbsg11@itu.int. En la dirección web del UIT‑T figuran instrucciones detalladas.

Le recomendamos encarecidamente que utilice el juego de plantillas a fin de armonizar la presentación de los documentos del UIT-T y, al mismo tiempo, facilitar y hacer más eficaz su producción.  Se pueden telecargar desde la página web de cada Comisión de Estudio del UIT-T en "Guides, Tools and Templates" (http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/templates/index.html).

Para resolver todas las posibles cuestiones que se planteen en relación con las contribuciones, en adelante se indicará en las mismas el apellido de la persona encargada, sus números de telefax y de teléfono, así como su dirección de correo electrónico (e-mail). Para ello, le ruego indique esta información en la portada de todos los documentos.

6
Para que la TSB pueda tomar las disposiciones necesarias sobre la documentación y organización de la reunión, le ruego me comunique cuanto antes, por carta, por fax (+41 22 730 5853) o por correo electrónico (tsbreg@itu.int) y a más tardar el 5 de agosto de 2008, una lista de las personas que representarán a su Administración, Miembro del Sector, Asociado, organización regional y/o internacional u otra entidad. Se ruega también a las Administraciones que indiquen el nombre de su jefe de delegación (y jefe adjunto, si procede). 

7
No olvide que a partir de ahora la inscripción de los participantes a las reuniones del UIT‑T se efectuará exclusivamente en línea en la página web del UIT‑T (http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/com11/index.asp).

8
Los participantes presentes en la reunión que hayan solicitado por adelantado copias en papel en los formularios de inscripción recibirán sólo los documentos publicados en la página web del UIT‑T con tres días de antelación a la reunión (2 de septiembre de 2008) y hasta el final de la misma.

9
Los delegados disponen de instalaciones de red de área local inalámbrica en las zonas aledañas a las principales salas de conferencias de la UIT y en el Centro Internacional de Conferencias de Ginebra (CICG). El acceso alámbrico sigue estando disponible en el edificio Montbrillant de la UIT. En la dirección web del UIT-T (http://www.itu.int/ITU-T/edh/faqs-support.html) se puede encontrar información más detallada al respecto.

10
Se adjunta a todos los efectos útiles como anexo 2 un formulario de confirmación de hotel (véase http://www.itu.int/travel/ para la lista de hoteles).

11
Les recordamos que los ciudadanos procedentes de ciertos países necesitan visado para ingresar y permanecer en Suiza. Ese visado debe solicitarse en la oficina (embajada o consulado) que representa a Suiza en su país o, en su defecto, en la más próxima a su país de partida. Si tropieza con problemas, la Unión puede, previa solicitud oficial de la Administración o la empresa que usted representa, intervenir ante las autoridades suizas competentes para facilitar la expedición de ese visado. Las solicitudes de visado deben enviarse por carta oficial de la administración o empresa que 

usted representa. En esa carta debe especificarse su nombre y funciones, fecha de nacimiento y número de pasaporte, con las fechas de expedición y expiración. La carta debe ir acompañada por una fotocopia de su pasaporte y del formulario de inscripción debidamente cumplimentado, y remitirse a la TSB con la indicación "solicitud de visado", por fax (+41 22 730 5853) o correo electrónico (tsbreg@itu.int). Tenga en cuenta que la Unión necesita por lo menos una semana para tramitar todos los documentos necesarios para la entrega del visado.
Atentamente,

Malcolm Johnson
Director de la Oficina de Normalización
de las Telecomunicaciones

Anexos: 2
ANNEX 1
(to TSB Collective letter 10/11)
Meeting of Working Party 3/11
Geneva, 5 September 2008 (1430 hours)

Draft Agenda

1.
Opening remarks

2.
Approval of the agenda for plenary WP 3/11 meeting

3.
Consider for Consent those texts from candidate draft Recommendations Q.nacf.mob0, Q.nacf.mob1, Q.nacf.mob2, Q.nacp.Ru, Q.3221, Q.3903, Q.1912.5 Conformance tests and Q.SIP ISDN and SIP-SIP Network Integration Tests, if finalized by the preceding Rapporteurs Meetings of Q7, 8/11
4.
Discuss progress on the handbook and possible cooperation with ITU-D

5.
Any other business

6.
Closure of the meeting.

ANNEX 2
(to TSB Collective letter 10/11)

	This confirmation form should be sent direct to the hotel of your choice
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TELECOMMUNICATION STANDARDIZATION SECTOR


SG/WP meeting -------------------------------------   from    -------------------------  to ----------------------- in Geneva
Confirmation of the reservation made on (date) -------------------------   with (hotel)   --------------------------------
at the ITU preferential tariff 
------------ single/double room(s)

arriving on (date) ---------------------------  at (time)  -------------  departing on (date) -------------------------------

GENEVA TRANSPORT CARD : Hotels and residences in the canton of Geneva now provide a free "Geneva Transport Card" valid for the duration of the stay. This card will give you free access to Geneva public transport, including buses, trams, boats and trains as far as Versoix and the airport. 

Family name    -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
First name        ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Address            ------------------------------------------------------------------------        Tel: -------------------------------
-----------------------------------------------------------------------------------------         Fax: -------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------      E-mail: ------------------------------

Credit card to guarantee this reservation:        AX/VISA/DINERS/EC  (or other) -----------------------------------
No. --------------------------------------------------------         valid until      -------------------------------------------------
Date ------------------------------------------------------      Signature        ---------------------------------------------------

______________
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